
GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT - DEWEY M-37/40MM
REPLACEMENT MOP

Removes Fouling From The M203 & 37mm Variants

Designed specifically to clean and maintain the military issue M203 (40mm)
grenade launcher and 37mm variants. Two-piece, aluminum, cleaning rod
breaks down into 8" and 14" sections for manageable transport in the field.
5/16"-27 female threads also allow rod to also be used for short barreled, riot
shotguns. Includes heavy-duty, looped and wound, phosphor bronze brush
loosenes and remove carbon buildup from the launcher tube. Cotton mop
applies solvents and rust preventives. Replacement brushes and mops
available separately.

Attributes

Name: DEWEY M-37/40MM REPLACEMENT MOP
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000059
Mfr. No.: M3740
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 608060402408

Item details

Made in USA
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GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY
M37/40MM REPLACEMENT MOP
Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du das GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM REPLACEMENT MOP gewählt hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um militärische Granatwerfer sicher und effektiv zu reinigen und instand zu
halten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie, um eine sichere Nutzung und
ordnungsgemäße Wartung deines Reinigungssets zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Reinigungsset immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Reinigungsset außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe alle Komponenten des Reinigungssets vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen
oder Abnutzung.
Lagere das Reinigungsset an einem sicheren und trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Stelle sicher, dass der Granatwerfer entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Trage eine Schutzbrille, wenn du mit Reinigungsmitteln und Bürsten umgehst, um Augenreizungen zu
vermeiden.
Vermeide das Einatmen von Dämpfen aus Reinigungsmitteln; arbeite in einem gut belüfteten Bereich.
Verwende das Reinigungsset nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen Gebrauch.
Entsorge benutzte Reinigungsmaterialien und mittel gemäß den lokalen Vorschriften.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass der Granatwerfer vollständig entladen und sicher zu handhaben ist.
Sammle alle Komponenten des Reinigungssets.

Zusammenbauen der Reinigungsstange:2.

Verbinde die 8" und 14" Aluminiumstangen, indem du sie zusammenschraubst. Stelle sicher, dass
sie sicher befestigt sind.

Verwendung der PhosphorbronzeBürste:3.

Befestige die 5/16"27 PhosphorbronzeBürste an der Reinigungsstange.
Führe die Bürste in das Laufröhrchen des Granatwerfers ein und schrubbe sanft, um
Kohlenstoffablagerungen zu entfernen. Drehe die Bürste beim Herausziehen und Hineinführen für
eine optimale Reinigung.

Verwendung des Baumwollmopps:4.



Ersetze die Bürste durch den 5/16"27 Baumwollmopp.
Trage ein geeignetes Lösungsmittel auf den Mopp auf und führe ihn in das Laufröhrchen des
Granatwerfers ein. Dies hilft, Rostschutzmittel und Lösungsmittel gleichmäßig aufzutragen.

Abschluss:5.

Nach der Reinigung, zerlege die Reinigungsstange und lagere alle Komponenten an einem
trockenen Ort.
Reinige alle Rückstände von Lösungsmitteln von Mopp und Bürste, bevor du sie lagerst.

Entsorgungshinweise
Entsorge benutzte Reinigungsmaterialien, wie Bürsten und Mopps, gemäß den lokalen
Abfallmanagementvorschriften.
Stelle sicher, dass alle Lösungsmittel an dafür vorgesehenen Entsorgungsstellen für gefährliche Abfälle
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM REPLACEMENT
MOP wende dich bitte an den Hersteller oder autorisierten Händler. Sie werden dir die notwendige
Unterstützung und Informationen zum Produkt bereitstellen.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitshinweisen. Nutze dein Reinigungsset
verantwortungsbewusst und sicher.



GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY
M37/40MM REPLACEMENT MOP Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM REPLACEMENT MOP. This
product is designed to clean and maintain militarygrade grenade launchers safely and effectively. Please read
and follow these safety instructions carefully to ensure safe use and proper maintenance of your cleaning kit.

General Safety Guidelines
Always use the cleaning kit in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the cleaning kit out of reach of children and unauthorized users.
Inspect all components of the cleaning kit before use for any signs of damage or wear.
Store the cleaning kit in a safe and dry location to prevent damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grenade launcher is unloaded and in a safe state before commencing cleaning.
Use protective eyewear when handling cleaning solvents and brushes to prevent eye irritation.
Avoid inhaling fumes from cleaning solvents; work in a wellventilated area.
Do not use the cleaning kit for any purpose other than its intended use.
Dispose of used cleaning materials and solvents according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the grenade launcher is completely unloaded and safe to handle.
Gather all components of the cleaning kit.

Assembling the Cleaning Rod:2.

Combine the 8" and 14" aluminum rod sections by screwing them together. Ensure they are
securely fastened.

Using the Phosphor Bronze Brush:3.

Attach the 5/16"27 phosphor bronze brush to the cleaning rod.
Insert the brush into the launcher tube and gently scrub to remove carbon buildup. Rotate the
brush while pulling it in and out for optimal cleaning.

Using the Cotton Mop:4.

Replace the brush with the 5/16"27 cotton mop.
Apply a suitable solvent to the mop and insert it into the launcher tube. This will help apply rust
preventives and solvents evenly.

Finishing Up:5.



After cleaning, disassemble the cleaning rod and store all components in a dry place.
Clean any residual solvent from the mop and brush before storage.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning materials, such as brushes and mops, in accordance with local waste
management regulations.
Ensure that any solvents are disposed of at designated hazardous waste facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM
REPLACEMENT MOP, please reach out to the manufacturer or authorized distributor. They will provide you with
the necessary support and information regarding the product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your cleaning kit responsibly and safely.



KIT DE LIMPIEZA PARA LANZADOR DE GRANADAS
DE DEWEY M37/40MM Instrucciones de Seguridad
Introducción
Gracias por elegir el KIT DE LIMPIEZA PARA LANZADOR DE GRANADAS DE DEWEY M37/40MM. Este producto
está diseñado para limpiar y mantener lanzadores de granadas de grado militar de manera segura y efectiva.
Por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y un
mantenimiento adecuado de tu kit de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el kit de limpieza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el kit de limpieza fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona todos los componentes del kit de limpieza antes de usarlo para detectar signos de daño o
desgaste.
Almacena el kit de limpieza en un lugar seguro y seco para prevenir daños.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el lanzador de granadas esté descargado y en un estado seguro antes de comenzar la
limpieza.
Usa gafas de protección al manejar disolventes y cepillos para prevenir irritación ocular.
Evita inhalar los vapores de los disolventes de limpieza; trabaja en un área bien ventilada.
No utilices el kit de limpieza para ningún propósito diferente al uso previsto.
Desecha los materiales y disolventes de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el lanzador de granadas esté completamente descargado y sea seguro
manejarlo.
Reúne todos los componentes del kit de limpieza.

Montaje de la Varilla de Limpieza:2.

Combina las secciones de varilla de aluminio de 8" y 14" atornillándolas juntas. Asegúrate de que
estén bien fijadas.

Uso del Cepillo de Bronce Fosforado:3.

Conecta el cepillo de bronce fosforado de 5/16"27 a la varilla de limpieza.
Inserta el cepillo en el tubo del lanzador y frota suavemente para eliminar la acumulación de
carbono. Rota el cepillo mientras lo sacas y lo metes para una limpieza óptima.

Uso del Trapo de Algodón:4.

Reemplaza el cepillo con el trapo de algodón de 5/16"27.
Aplica un disolvente adecuado al trapo e insértalo en el tubo del lanzador. Esto ayudará a aplicar
preventivos contra el óxido y disolventes de manera uniforme.



Finalizando:5.

Después de limpiar, desarma la varilla de limpieza y guarda todos los componentes en un lugar
seco.
Limpia cualquier disolvente residual del trapo y del cepillo antes de guardarlos.

Instrucciones de Desecho
Desecha los materiales de limpieza usados, como cepillos y trapos, de acuerdo con las regulaciones de
gestión de residuos locales.
Asegúrate de que cualquier disolvente sea desechado en instalaciones designadas para residuos
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el KIT DE LIMPIEZA PARA LANZADOR DE GRANADAS DE
DEWEY M37/40MM, por favor contacta al fabricante o distribuidor autorizado. Ellos te proporcionarán el soporte
y la información necesarios sobre el producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta usando tu kit de limpieza de manera
responsable y segura.



KIT DE NETTOYAGE DE LANCEGRENADE DEWEY
M37/40MM INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE NETTOYAGE DE LANCEGRENADE DEWEY M37/40MM. Ce produit est conçu pour
nettoyer et entretenir en toute sécurité les lancegrenades militaires. Veuillez lire et suivre attentivement ces
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et un entretien approprié de votre kit de nettoyage.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le kit de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.
Garde le kit de nettoyage hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte tous les composants du kit de nettoyage avant utilisation pour détecter tout signe de dommage
ou d'usure.
Range le kit de nettoyage dans un endroit sûr et sec pour éviter tout dommage.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le lancegrenade est déchargé et en état de sécurité avant de commencer le nettoyage.
Utilise des lunettes de protection lors de la manipulation de solvants et de brosses pour éviter toute
irritation des yeux.
Évite d'inhaler les fumées des solvants de nettoyage ; travaille dans un endroit bien ventilé.
Ne pas utiliser le kit de nettoyage à d'autres fins que celles prévues.
Élimine les matériaux et solvants de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le lancegrenade est complètement déchargé et sûr à manipuler.
Rassemble tous les composants du kit de nettoyage.

Assemblage de la Tige de Nettoyage :2.

Combine les sections de tige en aluminium de 8" et 14" en les vissant ensemble. Assuretoi qu'elles
sont bien fixées.

Utilisation de la Brosse en Bronze Phosphoreux :3.

Fixe la brosse en bronze phosphoreux de 5/16"27 à la tige de nettoyage.
Insère la brosse dans le tube du lanceur et frotte doucement pour éliminer les dépôts de carbone.
Fais tourner la brosse tout en la tirant et en la poussant pour un nettoyage optimal.

Utilisation du Mop en Coton :4.

Remplace la brosse par le mop en coton de 5/16"27.
Applique un solvant approprié sur le mop et insèrele dans le tube du lanceur. Cela aidera à
appliquer uniformément les préventifs antirouille et les solvants.

Finir :5.



Après le nettoyage, démonte la tige de nettoyage et range tous les composants dans un endroit
sec.
Nettoie tout solvant résiduel du mop et de la brosse avant le stockage.

Instructions d'Élimination
Élimine les matériaux de nettoyage usagés, tels que les brosses et les mops, conformément aux
réglementations locales de gestion des déchets.
Assuretoi que tout solvant est éliminé dans des installations de déchets dangereux désignées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le KIT DE NETTOYAGE DE LANCEGRENADE DEWEY M37/40MM,
n'hésite pas à contacter le fabricant ou le distributeur autorisé. Ils te fourniront le soutien et les informations
nécessaires concernant le produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de l'utilisation de ton kit de nettoyage de
manière responsable et sécurisée.



Istruzioni di Sicurezza per il KIT DI PULIZIA PER
LANCIA GRANATE DEWEY M37/40MM
Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT DI PULIZIA PER LANCIA GRANATE DEWEY M37/40MM. Questo prodotto è progettato
per pulire e mantenere in modo sicuro ed efficace i lanciagranate di grado militare. Si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e una corretta manutenzione del proprio
kit di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il kit di pulizia in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il kit di pulizia fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare tutti i componenti del kit di pulizia prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Conservare il kit di pulizia in un luogo sicuro e asciutto per prevenire danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il lanciagranate sia scarico e in uno stato sicuro prima di iniziare la pulizia.
Utilizzare occhiali protettivi quando si maneggiano solventi e spazzole per prevenire irritazioni agli occhi.
Evitare di inalare i fumi dei solventi per la pulizia; lavorare in un'area ben ventilata.
Non utilizzare il kit di pulizia per scopi diversi da quelli previsti.
Smaltire i materiali e i solventi usati secondo le normative locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il lanciagranate sia completamente scarico e sicuro da maneggiare.
Raccogliere tutti i componenti del kit di pulizia.

Assemblaggio dell'Asta di Pulizia:2.

Combinare le sezioni dell'asta in alluminio da 8" e 14" avvitandole insieme. Assicurarsi che siano
ben fissate.

Utilizzo della Spazzola in Bronzo Fosforoso:3.

Attaccare la spazzola in bronzo fosforoso da 5/16"27 all'asta di pulizia.
Inserire la spazzola nel tubo del lanciagranate e strofinare delicatamente per rimuovere l'accumulo
di carbonio. Ruotare la spazzola mentre si tira avanti e indietro per una pulizia ottimale.

Utilizzo del Mop in Cotone:4.

Sostituire la spazzola con il mop in cotone da 5/16"27.
Applicare un solvente adatto al mop e inserirlo nel tubo del lanciagranate. Questo aiuterà ad
applicare uniformemente i preventivi contro la ruggine e i solventi.

Conclusione:5.

Dopo la pulizia, smontare l'asta di pulizia e riporre tutti i componenti in un luogo asciutto.



Pulire eventuali residui di solvente dal mop e dalla spazzola prima della conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali di pulizia usati, come spazzole e mop, secondo le normative locali di gestione dei
rifiuti.
Assicurarsi che qualsiasi solvente venga smaltito presso strutture designate per i rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il KIT DI PULIZIA PER LANCIA GRANATE DEWEY M37/40MM,
si prega di contattare il produttore o il distributore autorizzato. Essi forniranno il supporto necessario e le
informazioni riguardanti il prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi l'uso del vostro kit di pulizia in modo
responsabile e sicuro.



GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY
M37/40MM REPLACEMENT MOP
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM REPLACEMENT MOP. Dette
produktet er designet for å rengjøre og vedlikeholde militære granatkastere på en sikker og effektiv måte.
Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og riktig vedlikehold av
rengjøringssettet ditt.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid rengjøringssettet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold rengjøringssettet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser alle komponenter i rengjøringssettet før bruk for tegn på skade eller slitasje.
Oppbevar rengjøringssettet på et trygt og tørt sted for å forhindre skade.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at granatkasteren er avfyrt og i en sikker tilstand før rengjøring begynner.
Bruk vernebriller når du håndterer rengjøringsløsninger og børster for å unngå øyeirritasjon.
Unngå å inhalere damp fra rengjøringsløsninger; arbeid i et godt ventilert område.
Ikke bruk rengjøringssettet til noe annet enn dets tiltenkte bruk.
Bli kvitt brukte rengjøringsmaterialer og løsninger i samsvar med lokale forskrifter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at granatkasteren er helt avfyrt og trygg å håndtere.
Samle alle komponentene i rengjøringssettet.

Montering av rengjøringsstangen:2.

Kombiner 8" og 14" aluminiumsstangseksjoner ved å skru dem sammen. Sørg for at de er sikkert
festet.

Bruk av fosforbronsebørsten:3.

Fest 5/16"27 fosforbronsebørsten til rengjøringsstangen.
Sett børsten inn i kasterrøret og skrubb forsiktig for å fjerne karbonoppbygging. Roter børsten
mens du trekker den inn og ut for optimal rengjøring.

Bruk av bomullsmoppen:4.

Bytt ut børsten med 5/16"27 bomullsmoppen.
Påfør en passende løsning på moppen og sett den inn i kasterrøret. Dette vil bidra til å påføre
rustforebyggende midler og løsninger jevnt.

Avslutning:5.



Etter rengjøring, demonter rengjøringsstangen og oppbevar alle komponentene på et tørt sted.
Rengjør eventuelle rester av løsning fra moppen og børsten før oppbevaring.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt brukte rengjøringsmaterialer, som børster og mopper, i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter.
Sørg for at eventuelle løsninger blir kvitt på bestemte anlegg for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM
REPLACEMENT MOP, vennligst kontakt produsenten eller autorisert distributør. De vil gi deg nødvendig støtte og
informasjon angående produktet.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt å bruke rengjøringssettet ditt ansvarlig og trygt.



Zestaw do czyszczenia granatników DEWEY
M37/40MM Instrukcje bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu do czyszczenia granatników DEWEY M37/40MM. Produkt ten został
zaprojektowany do bezpiecznego i skutecznego czyszczenia oraz konserwacji granatników wojskowych. Prosimy
o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
prawidłową konserwację zestawu czyszczącego.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj zestawu czyszczącego zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj zestaw czyszczący w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Przed użyciem sprawdź wszystkie elementy zestawu czyszczącego pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj zestaw czyszczący w bezpiecznym i suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że granatnik jest rozładowany i znajduje się w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem
czyszczenia.
Używaj okularów ochronnych podczas obsługi rozpuszczalników i szczotek, aby zapobiec podrażnieniu
oczu.
Unikaj wdychania oparów z rozpuszczalników czyszczących; pracuj w dobrze wentylowanym
pomieszczeniu.
Nie używaj zestawu czyszczącego do żadnych innych celów niż jego zamierzona funkcja.
Utylizuj użyte materiały czyszczące i rozpuszczalniki zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że granatnik jest całkowicie rozładowany i bezpieczny do obsługi.
Zgromadź wszystkie elementy zestawu czyszczącego.

Montaż pręta czyszczącego:2.

Połącz sekcje aluminiowego pręta o długości 8" i 14" poprzez skręcenie ich razem. Upewnij się, że
są mocno dokręcone.

Używanie szczotki z brązu fosforowego:3.

Przymocuj szczotkę z brązu fosforowego 5/16"27 do pręta czyszczącego.
Włóż szczotkę do rury granatnika i delikatnie szoruj, aby usunąć nagromadzenie węgla. Obracaj
szczotkę podczas wyciągania i wkładania dla optymalnego czyszczenia.

Używanie mopa bawełnianego:4.

Zastąp szczotkę mopem bawełnianym 5/16"27.
Nałóż odpowiedni rozpuszczalnik na mop i włóż go do rury granatnika. Pomoże to w równomiernym
nałożeniu środków zapobiegających rdzy i rozpuszczalników.



Kończenie:5.

Po zakończeniu czyszczenia rozmontuj pręt czyszczący i przechowuj wszystkie elementy w suchym
miejscu.
Oczyść wszelkie pozostałości rozpuszczalnika z mopa i szczotki przed ich przechowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj użyte materiały czyszczące, takie jak szczotki i mopy, zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczących gospodarki odpadami.
Upewnij się, że wszelkie rozpuszczalniki są utylizowane w wyznaczonych miejscach do zbierania odpadów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu do czyszczenia granatników DEWEY
M37/40MM, skontaktuj się z producentem lub autoryzowanym dystrybutorem. Oni zapewnią Ci niezbędne
wsparcie i informacje dotyczące produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym i bezpiecznym korzystaniem
z zestawu czyszczącego.



GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY
M37/40MM REPLACEMENT MOP Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM REPLACEMENT MOP tuotteen. Tämä
tuote on suunniteltu puhdistamaan ja ylläpitämään armeijan M203 (40mm) kranaatinheittimiä turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti varmistaaksesi puhdistussetin turvallisen käytön ja
oikean huollon.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä puhdistussettiä aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä puhdistussetti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kaikki puhdistussetin osat ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä puhdistussetti turvallisessa ja kuivassa paikassa vaurioiden estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kranaatinheitin on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen puhdistuksen aloittamista.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi puhdistussulfaattia ja harjaksia silmäärsytyksen estämiseksi.
Vältä puhdistussulfaattien höyryjen hengittämistä; työskentele hyvin tuuletetussa tilassa.
Älä käytä puhdistussettiä muuhun kuin sen tarkoitetun käyttötarkoituksen.
Hävitä käytetyt puhdistusmateriaalit ja sulfaatteja paikallisten sääntöjen mukaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että kranaatinheitin on täysin tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kerää kaikki puhdistussetin osat.

Puhdistusvarren Kokoaminen:2.

Yhdistä 8" ja 14" alumiinivarren osat kiertämällä ne yhteen. Varmista, että ne on kiinnitetty
tukevasti.

Fosforipronssi Harjan Käyttö:3.

Kiinnitä 5/16"27 fosforipronssi harja puhdistusvarteen.
Aseta harja laukaisintuubiin ja harjaa varovasti poistaaksesi hiilikerrostumat. Käännä harjaa
samalla, kun vedät sitä sisään ja ulos optimaalista puhdistusta varten.

Puuvillamopin Käyttö:4.

Vaihda harja 5/16"27 puuvillamoppiin.
Levitä sopivaa liuotinta moppiin ja aseta se laukaisintuubiin. Tämä auttaa levittämään
ruosteenestoaineita ja liuottimia tasaisesti.

Puhdistuksen Päätös:5.

Puhdistuksen jälkeen pura puhdistusvarsi ja säilytä kaikki osat kuivassa paikassa.



Puhdista kaikki jäljelle jääneet liuottimet mopista ja harjasta ennen säilytystä.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusmateriaalit, kuten harjat ja mopit, paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen
mukaan.
Varmista, että kaikki liuottimet hävitetään määrätyissä vaarallisten jätteiden käsittelytiloissa.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM
REPLACEMENT MOP tuotteen suhteen, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jakelijaan. He tarjoavat sinulle
tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteesta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Nauti puhdistussetin vastuullisesta ja turvallisesta käytöstä.



GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY
M37/40MM REPLACEMENT MOP
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM REPLACEMENT MOP. Denna produkt
är utformad för att rengöra och underhålla militärklassade granatkastare på ett säkert och effektivt sätt.
Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker användning och korrekt
underhåll av din rengöringssats.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid rengöringssatsen i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll rengöringssatsen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera alla komponenter i rengöringssatsen före användning för tecken på skador eller slitage.
Förvara rengöringssatsen på en säker och torr plats för att förhindra skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att granatkastaren är oladdad och i ett säkert tillstånd innan rengöring påbörjas.
Använd skyddsglasögon när du hanterar rengöringslösningar och borstar för att förhindra ögonirritation.
Undvik att inandas ångor från rengöringslösningar; arbeta i ett välventilerat område.
Använd inte rengöringssatsen för något annat än dess avsedda användning.
Kassera använda rengöringsmaterial och lösningar enligt lokala föreskrifter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att granatkastaren är helt oladdad och säker att hantera.
Samla alla komponenter i rengöringssatsen.

Montering av rengöringsstången:2.

Kombinera de 8" och 14" aluminiumbitarna genom att skruva ihop dem. Se till att de är ordentligt
fastsatta.

Användning av fosforbronsborsten:3.

Fäst 5/16"27 fosforbronsborsten på rengöringsstången.
Sätt in borsten i granatkastartuben och skrubba försiktigt för att ta bort kolavlagringar. Rotera
borsten medan du drar in och ut den för optimal rengöring.

Användning av bomullsmoppen:4.

Byt ut borsten mot 5/16"27 bomullsmoppen.
Applicera en lämplig lösning på moppen och sätt in den i granatkastartuben. Detta hjälper till att
applicera rostskydd och lösningar jämnt.

Avslutning:5.



Efter rengöring, demontera rengöringsstången och förvara alla komponenter på en torr plats.
Rengör eventuella rester av lösning från moppen och borsten innan förvaring.

Kassationsinstruktioner
Kassera använda rengöringsmaterial, såsom borstar och moppar, i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Se till att eventuella lösningar kasseras på avsedda anläggningar för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående GRENADE LAUNCHER CLEANING KIT DEWEY M37/40MM
REPLACEMENT MOP, vänligen kontakta tillverkaren eller auktoriserad distributör. De kommer att ge dig den
nödvändiga supporten och informationen angående produkten.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av att använda din rengöringssats på ett
ansvarsfullt och säkert sätt.



Návod k bezpečnosti pro ČISTÍCÍ SOUPRAVU NA
GRANÁTOMETY DEWEY M37/40MM
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ČISTÍCÍ SOUPRAVU NA GRANÁTOMETY DEWEY M37/40MM. Tento produkt je navržen
tak, aby bezpečně a efektivně čistil a udržoval vojenské granátomety. Před použitím si prosím pozorně přečtěte
a dodržujte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné použití a správnou údržbu vaší čisticí
soupravy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte čisticí soupravu v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte čisticí soupravu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte všechny součásti čisticí soupravy na známky poškození nebo opotřebení.
Skladujte čisticí soupravu na bezpečném a suchém místě, aby se zabránilo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před zahájením čištění se ujistěte, že je granátomet vybitý a v bezpečném stavu.
Používejte ochranné brýle při manipulaci s čisticími rozpouštědly a kartáči, abyste předešli podráždění
očí.
Vyhněte se vdechování výparů z čisticích rozpouštědel; pracujte v dobře větrané oblasti.
Nepoužívejte čisticí soupravu k jiným účelům, než k jakým je určena.
Zlikvidujte použité čisticí materiály a rozpouštědla v souladu s místními předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je granátomet zcela vybitý a bezpečný k manipulaci.
Shromážděte všechny součásti čisticí soupravy.

Sestavení čisticí tyče:2.

Spojte 8" a 14" hliníkové tyčové části šroubováním dohromady. Ujistěte se, že jsou pevně spojeny.

Použití kartáče z fosforové bronzi:3.

Připojte 5/16"27 kartáč z fosforové bronzi k čisticí tyči.
Vložte kartáč do trubice granátometu a jemně drhněte, abyste odstranili usazeniny uhlíku. Otočte
kartáčem při vytahování a zasouvání pro optimální čištění.

Použití bavlněného mopu:4.

Vyměňte kartáč za 5/16"27 bavlněný mop.
Naneste vhodné rozpouštědlo na mop a vložte ho do trubice granátometu. To pomůže rovnoměrně
aplikovat prevenci proti rzi a rozpouštědla.

Dokončení:5.

Po čištění rozmontujte čisticí tyč a uložte všechny součásti na suché místo.



Před uložením vyčistěte zbytek rozpouštědla z mopu a kartáče.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité čisticí materiály, jako jsou kartáče a mopy, v souladu s místními předpisy o nakládání s
odpady.
Ujistěte se, že jakákoli rozpouštědla jsou likvidována na určených zařízeních pro nebezpečný odpad.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně ČISTÍCÍ SOUPRAVY NA GRANÁTOMETY DEWEY M37/40MM,
obraťte se na výrobce nebo autorizovaného distributora. Poskytnou vám potřebnou podporu a informace týkající
se produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si používání vaší čisticí soupravy
zodpovědně a bezpečně.
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